
 

 

 

 
 

 
அதிகாரம்: விருந்த ாம்பல் 

குறள் 81: 
இருந்த ாம்பி இல்வாழ்வ த ல்லாம் விருந்த ாம்பி 
தவளாண்மை தெய் ற் தபாருட்டு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
வீட்டில் இருந்து தபாருள்கமளக் காத்து இல்வாழ்க்மக நடத்துவத ல்லாம் 
விருந்தினமரப் தபாற்றி உ வி தெய்யும் தபாருட்தட ஆகும். 
 

குறள் 82: 
விருந்து புறத்  ாத்  ானுண்டல் ொவா 
ைருந்த னினும் தவண்டற்பாற் றன்று. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
விருந்தினராக வந் வர் வீட்டின் புறத்த  இருக்கத்  ான் ைட்டும் உண்பது 
ொவாைருந் ாகிய அமிழ் தை ஆனாலும் அது விரும்பத் க்கது அன்று. 
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குறள் 83: 
வருவிருந்து மவகலும் ஓம்புவான் வாழ்க்மக 
பருவந்து பாழ்படு ல் இன்று. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
 ன்மன தநாக்கி வரும் விருந்தினமர நாள் த ாறும் தபாற்றுகின்றவனுமடய 
வாழ்க்மக, துன்பத் ால் வருந்திக் தகட்டுப் தபாவதில்மல. 
 

குறள் 84: 
அகனைர்ந்து தெய்யாள் உமறயும் முகனைர்ந்து 
நல்விருந்து ஓம்புவான் இல். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
நல்லவிருந்தினராய்வந் வமரமுகைலர்ச்சிதகாண்டுதபாற்றுகின்றவனுமடயவீட்டி
ல்ைனைகிழ்ந்துதிருைகள்வாழ்வாள். 
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குறள்85: 
வித்தும் இடல்தவண்டும் தகால்தலா விருந்த ாம்பி 
மிச்சில் மிமெவான் புலம். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
விருந்தினமர முன்தன தபாற்றி உணவளித்து மிஞ்சிய உணமவ உண்டு 
வாழ்கின்றவனுமடய நிலத்தில் விம யும் விம க்க தவண்டுதைா?. 
 

குறள் 86: 
தெல்விருந்து ஓம்பி வருவிருந்து பார்த்திருப்பான் 
நல்வருந்து வானத்  வர்க்கு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
வந்  விருந்தினமரப் தபாற்றி, இனிவரும் விருந்தினமர எதிர் 
பார்த்திருப்பவன், வானுலகத்தில் உள்ள த வர்க்கும் நல்ல விருந்தினனாவான். 
 

குறள் 87: 
இமனத்துமணத் த ன்பத ான் றில்மல விருந்தின் 
துமணத்துமண தவள்விப் பயன். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
விருந்த ாம்பு லாகிய தவள்வியின் பயன் இவ்வளவு என்று அளவு படுத்தி 
கூறத் க்கது அன்று, விருந்தினரின்  குதிக்கு ஏற்ற அளவின ாகும். 
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குறள் 88: 

பரிந்த ாம்பிப் பற்றற்தறம் என்பர் விருந்த ாம்பி 
தவள்வி  மலப்படா  ார். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
விருந்தினமர ஓம்பி அந்  தவள்வியில் ஈடுபடா வர் தபாருள்கமள 
வருந்திக்காத்துப் (பின்பு இழந்து) பற்றுக்தகாடு இழந்த ாதை என்று 
இரங்குவர். 
 

குறள் 89: 
உமடமையுள் இன்மை விருந்த ாம்பல் ஓம்பா 
ைடமை ைடவார்கண் உண்டு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
தெல்வநிமலயில் உள்ள வறுமை என்பது விருந்த ாம்பு மலப் தபாற்றா  
அறியாமையாகும்: அஃது அறிவிலிகளிடம் உள்ள ாகும். 
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குறள் 90: 
தைாப்பக் குமழயும் அனிச்ெம் முகந்திரிந்து 
தநாக்கக் குமழயும் விருந்து. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
அனிச்ெப்பூ தைாந் வுடன் வாடிவிடும்: அதுதபால் முகம் ைலராைல் தவறு 
பட்டு தநாக்கியவுடன் விருந்தினர் வாடி நிற்பார். 
 

 
அதிகாரம்: தெய்ந்நன்றி அறி ல் 

குறள் 101: 
தெய்யாைல் தெய்  உ விக்கு மவயகமும் 
வானகமும் ஆற்றல் அரிது. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
 ான் ஓர் உ வியும் முன் தெய்யாதிருக்கப் பிறன்  னக்கு தெய்  உ விக்கு 
ைண்ணுலகத்ம யும் விண்ணுலகத்ம யும் மகைாறாகக் தகாடுத் ாலும் ஈடு 
ஆக முடியாது. 
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குறள் 102: 
காலத்தி னாற்தெய்  நன்றி சிறித னினும் 
ஞாலத்தின் ைாணப் தபரிது. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
உற்ற காலத்தில் ஒருவன் தெய்  உ வி சிறி ளவாக இருந் ாலும், அ ன் 
 ன்மைமய அறிந் ால் உலமகவிட மிகப் தபரி ாகும். 
 

குறள் 103: 
பயன்தூக்கார் தெய்  உ வி நயன்தூக்கின் 
நன்மை கடலின் தபரிது. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
இன்ன பயன் கிமடக்கும் என்றுஆராயாைல் ஒருவன் தெய்  உ வியின் 
அன்புமடமைமய ஆராய்ந் ால் அ ன் நன்மை கடமலவிட தபரிய ாகும். 
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குறள் 104: 
திமனத்துமண நன்றி தெயினும் பமனத்துமணயாக் 
தகாள்வர் பயன்த ரி வார். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஒருவன் திமனயளவாகிய உ விமயச் தெய்  தபாதிலும் அ ன் பயமன 
ஆராய்கின்றவர், அ மனதய பமனயளவாகக் தகாண்டு தபாற்றுவர். 
 

குறள் 105: 
உ வி வமரத் ன்று உ வி உ வி 
தெயப்பட்டார் ொல்பின் வமரத்து. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
மகைாறாகச் தெய்யும் உ வி முன் தெய்  உ வியின் அளமவ உமடயது 
அன்று, உ வி தெய்யப்பட்டவற்றின் பண்புக்கு ஏற்ற அளமவ உமடய ாகும். 

குறள் 106: 
ைறவற்க ைாெற்றார் தகண்மை துறவற்க 
துன்பத்துள் துப்பாயார் நட்பு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
குற்றைற்றவரின் உறமவ எப்தபாதும் ைறக்கலாகாது: துன்பம் வந்  காலத்தில் 
உறுதுமணயாய் உ வியவர்களின் நட்மப எப்தபாதும் விடாலாகாது. 
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குறள் 107: 
எழுமை எழுபிறப்பும் உள்ளுவர்  ங்கண் 
விழுைந் துமடத் வர் நட்பு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
 ம்முமடய துன்பத்ம ப் தபாக்கி உ வியவரின் நட்மபப் பல்தவறு 
வமகயான பிறவியிலும் ைறவாைல் தபாற்றுவர் தபரிதயார். 
 

குறள் 108: 
நன்றி ைறப்பது நன்றன்று நன்றல்லது 
அன்தற ைறப்பது நன்று. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஒருவரர்முன்தெய்  நன்மைமய ைறப்பது அறம் அன்று; அவர் தெய்  
தீமைமயச் தெய்  அப்தபாழுத  ைறந்து விடுவது அறம் ஆகும். 
 

http://www.mntfreeias.com/


 

 

 

 
 

குறள் 109: 
தகான்றன்ன இன்னா தெயினும் அவர்தெய்  
ஒன்றுநன்று உள்ளக் தகடும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
முன் உ வி தெய் வர் பின்பு தகான்றார் தபான்ற துன்பத்ம ச் 
தெய் ாரானாலும், அவர் முன் தெய்  ஒரு நன்மைமய நிமனத் ாலும் அந் த் 
துன்பம் தகடும். 
 

குறள் 110: 
எந்நன்றி தகான்றார்க்கும் உய்வுண்டாம் உய்வில்மல 
தெய்ந்நன்றி தகான்ற ைகற்கு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
எந்  அறத்ம  அழித் வர்க்கும்  ப்பிப் பிமழக்க வழி உண்டாகும்; ஒருவர் 
தெய்  உ விமய ைறந்து அழித் வனுக்கு உய்வு இல்மல. 
 

அதிகாரம்: அழுக்காறாமை 

குறள் 161: 
ஒழுக்காறாக் தகாள்க ஒருவன் ன் தநஞ்ெத்து 
அழுக்காறு இலா  இயல்பு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஒருவன்  ன் தநஞ்சில் தபாறாமை இல்லாைல் வாழும் இயல்மபத்  னக்கு 
உரிய ஒழுக்க தநறியாகக் தகாண்டு தபாற்ற தவண்டும். 
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குறள் 162: 
விழுப்தபற்றின் அஃத ாப்பது இல்மலயார் ைாட்டும் 
அழுக்காற்றின் அன்மை தபறின். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
யாரிடத்திலும் தபாறாமை இல்லாதிருக்கப் தபற்றால், ஒருவன் தபறத் க்க 
தைம்பாடான தபறுகளில் அ ற்கு ஒப்பானது தவதறான்றும் இல்மல. 
 

குறள் 163: 
அறன்ஆக்கம் தவண்டா ான் என்பான் பிறனாக்கம் 
தபணாது அழுக்கறுப் பான். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
 னக்கு அறமும் ஆக்கமும் விரும்பா வன் என்று கரு த்  க்கவதன, 
பிறனுமடய ஆக்கத்ம க் கண்டு ைகிழாைல் அ ற்காகப் தபாறாமைப்படுவான். 
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குறள் 164: 
அழுக்காற்றின் அல்லமவ தெய்யார் இழுக்காற்றின் 
ஏ ம் படுபாக்கு அறிந்து. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
தபாறாமைப்படு லாகிய  வறான தநறியில் துன்பம் ஏற்படும   அறிந்து, 
தபாறாமை காரணைாக அறைல்லா மவகமளச் தெய்யார் அறிவுமடதயார். 
 

குறள் 165: 
அழுக்காறு உமடயார்க்கு அதுொலும் ஒன்னார் 
வழுக்காயும் தகடீன் பது. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
தபாறாமை உமடயவர்க்கு தவறு பமக தவண்டா. அஃது ஒன்தற தபாதும், 
பமகவர் தீங்கு தெய்யத்  வறினாலும்  வறாது தகட்மடத்  ருவது அது 
 

குறள் 166: 
தகாடுப்பது அழுக்கறுப்பான் சுற்றம் உடுப்பதூஉம் 
உண்பதூஉம் இன்றிக் தகடும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
பிறர்க்கு உ வியாகக் தகாடுக்கப்படும் தபாருமளக் கண்டு 
தபாறாமைப்படுகின்றவனுமடய சுற்றம், உமடயும் உணவும் இல்லாைல் 
தகடும். 
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குறள் 167: 
அவ்வித்து அழுக்காறு உமடயாமனச் தெய்யவள் 
 வ்மவமயக் காட்டி விடும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
தபாறாமை உமடயவமனத் திருைகள் கண்டு தபாறாமைப்பட்டுத்  ன் 
 ைக்மகக்கு அவமனக் காட்டி நீங்கி விடுவாள். 
 

குறள் 168: 
அழுக்காறு எனஒரு பாவி திருச்தெற்றுத் 
தீயுழி உய்த்து விடும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
தபாறாமை என்று கூறப்படும் ஒப்பற்ற பாவி, ஒருவனுமடய தெல்வத்ம க் 
தகடுத்துத் தீய வழியில் அவமனச் தெலுத்தி விடும். 
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குறள் 169: 
அவ்விய தநஞ்ெத் ான் ஆக்கமும் தெவ்வியான் 
தகடும் நிமனக்கப் படும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
தபாறாமை தபாருந்திய தநஞ்ெத் ானுமடய ஆக்கமும், தபாறாமை இல்லா  
நல்லவனுமடய தகடும் ஆராயத்  க்கமவ. 
 

குறள் 170: 
அழுக்கற்று அகன்றாரும் இல்மல அஃதுஇல்லார் 
தபருக்கத்தில் தீர்ந் ாரும் இல். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
தபாறாமைப்பட்டுப் தபருமையுற்றவரும் உலகத்தில் இல்மல; தபாறாமை 
இல்லா வராய் தைம்பாட்டிலிருந்து நீங்கியவரும் இல்மல. 
 

 
அதிகாரம்: புகழ் 

குறள் 231: 
ஈ ல் இமெபட வாழ் ல் அதுவல்லது 
ஊதியம் இல்மல உயிர்க்கு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
வறியவர்க்கு ஈ ல் தவண்டும் அ னால் புகழ் உண்டாக வாழ தவண்டும், அப் 
புகழ் அல்லாைல் உயிர்க்கு ஊதியைானது தவதறான்றும் இல்மல. 
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குறள் 232: 
உமரப்பார் உமரப்பமவ எல்லாம் இரப்பார்க்தகான்று 
ஈவார்தைல் நிற்கும் புகழ். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
புகழ்ந்து தொல்கின்றவர் தொல்பமவ எல்லாம் வறுமையால் இரப்பவர்க்கு ஒரு 
தபாருள் தகாடுத்து உ வுகின்றவரின் தைல் நிற்கின்ற புகதழயாகும். 
 

 
குறள் 233: 

ஒன்றா உலகத்து உயர்ந்  புகழல்லால் 
தபான்றாது நிற்பத ான்றில். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
உயர்ந்  புகழ் அல்லாைல் உலகத்தில் ஒப்பற்ற ஒரு தபாருளாக அழியாைல் 
நிமலநிற்க வல்லது தவதறான்றும் இல்மல. 
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குறள் 234: 
நிலவமர நீள்புகழ் ஆற்றின் புலவமரப் 
தபாற்றாது புத்த ள் உலகு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
நிலவுலகின் எல்மலயில் தநடுங்காலம் நிற்கவல்ல புகமழச் தெய் ால், 
வானுலகம் (அவ்வாறு புகழ் தெய் ாமரப் தபாற்றுதை அல்லாைல்) த வமரப் 
தபாற்றாது. 

குறள் 235: 
நத் ம்தபால் தகடும் உள ாகும் ொக்காடும் 
வித் கர்க் கல்லால் அரிது. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
புகழுடம்பு தைம்படு லாகும் வாழ்வில் தகடும், புகழ் நிமல நிற்ப ாகும் 
ொவும் அறிவில் சிறந் வர்க்கு அல்லாைல் ைற்றவர்க்கு இல்மல. 
 

குறள் 236: 
த ான்றின் புகதழாடு த ான்றுக அஃதிலார் 
த ான்றலின் த ான்றாமை நன்று. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஒரு துமறயில் முற்பட்டுத் த ான்றுவ ானால் புகதழாடு த ான்ற தவண்டும், 
அத் மகய சிறப்பு இல்லா வர் அங்குத் த ான்றுவம விடத் 
த ான்றாைலிருப்பத  நல்லது. 
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குறள் 237: 
புகழ்பட வாழா ார்  ந்தநாவார்  ம்மை 
இகழ்வாமர தநாவது எவன். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
 ைக்குப் புகழ் உண்டாகுைாறு வாழமுடியா வர்  ம்மைத்  ாம் தநாந்து 
தகாள்ளாைல்  ம்மை இகழ்கின்றவமர தநாந்து தகாள்ளக் காரணம் என்ன?. 

குறள் 238: 
வமெதயன்ப மவயத் ார்க் தகல்லாம் இமெதயன்னும் 
எச்ெம் தபறாஅ விடின். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
 ைக்குப் பின் எஞ்சி நிற்ப ாகியப் புகமழப் தபறாவிட்டால் உலகத் ார் 
எல்லார்க்கும் அத் மகய வாழ்க்மக பழி என்று தொல்லுவர். 

குறள் 239: 
வமெயிலா வண்பயன் குன்றும் இமெயிலா 
யாக்மக தபாறுத்  நிலம். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
புகழ் தபறாைல் வாழ்மவக் கழித் வருமடய உடம்மபச் சுைந்  நிலம், 
வமெயற்ற வளைான பயனாகிய விமளவு இல்லாைல் குன்றிவிடும். 
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குறள் 240: 
வமெதயாழிய வாழ்வாதர வாழ்வார் இமெதயாழிய 
வாழ்வாதர வாழா  வர். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
 ாம் வாழும் வாழ்க்மகயில் பழி உண்டாகாைல் வாழ்கின்றவதர உயிர் 
வாழ்கின்றவர், புகழ் உண்டாகாைல் வாழ்கின்றவதர உயிர் வாழா வர். 
 

அதிகாரம்: கூடாதவாழுக்கம் 

குறள் 271: 
வஞ்ெ ைனத் ான் படிற்தறாழுக்கம் பூ ங்கள் 
ஐந்தும் அகத்த  நகும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
வஞ்ெைனம் உமடயவனது தபாய்தயாழுக்கத்ம  அவனுமடய உடம்பில் 
கலந்து நிற்க்கும் ஐந்து பூ ங்களும் கண்டு  ம்முள் சிரிக்கும். 
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குறள் 272: 
வானுயர் த ாற்றம் எவன்தெய்யும்  ன்தனஞ்ெம் 
 ான்அறி குற்றப் படின். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
 ன் ைனம்  ான் அறிந்  குற்றத்தில்  ங்குைானால் வானத்ம ப் தபால் 
உயர்ந்துள்ள  வக்தகாலம் ஒருவனுக்கு என்ன பயன் தெய்யும்?. 

குறள் 273: 
வலியில் நிமலமையான் வல்லுருவம் தபற்றம் 
புலியின்த ால் தபார்த்துதைய்ந்  ற்று. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ைனத்ம  அடக்கும் வல்லமை இல்லா வன் தைற்தகாண்ட வலிய 
 வக்தகாலம், புலியின் த ாமலப் தபார்த்திக் தகாண்டு பயிமர பசு 
தைய்ந் ாற் தபான்றது. 

குறள் 274: 
 வைமறந்து அல்லமவ தெய் ல் பு ல்ைமறந்து 
தவட்டுவன் புள்சிமிழ்த்  ற்று. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
 வக்தகாலத்தில் ைமறந்து தகாண்டு  வம் அல்லா  தீயச்தெயல்கமளச் 
தெய் ல், பு ரில் ைமறந்து தகாண்டு தவடன் பறமவகமள வமலவீசிப் 
பிடித் மலப் தபான்றது. 
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குறள் 275: 
பற்றற்தறம் என்பார் படிற்தறாழுக்கம் எற்தறற்தறன்று 
ஏ ம் பலவுந்  ரும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
பற்றுக்கமளத் துறந்த ாம் என்று தொல்கின்றவரின் தபாய்தயாழுக்கம் என்ன 
தெய்த ாம் என்ன தெய்த ாம் என்று வருந்தும் படியான துன்பம் பலவும் 
 ரும். 

குறள் 276: 
தநஞ்சின் துறவார் துறந் ார்தபால் வஞ்சித்து 
வாழ்வாரின் வன்கணார் இல். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ைனத்தில் பற்றுக்கமளத் துறக்காைல் துறந் வமரப் தபால் வஞ்ெமனச் தெய்து 
வாழ்கின்றவமரப் தபால் இரக்கைற்றவர் எவரும் இல்மல. 
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குறள் 277: 
புறங்குன்றி கண்டமனய தரனும் அகங்குன்றி 
முக்கிற் கரியார் உமடத்து. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
புறத்தில் குன்றிைணிப்தபால் தெம்மையானவராய் காணப்பட்டாராயினும் 
அகத்தில் குன்றிைணியின் மூக்குப்தபால் கருத்திருப்பவர் உலகில் உணடு. 

குறள் 278: 
ைனத் து ைாொக ைாண்டார் நீராடி 
ைமறந்த ாழுகு ைாந் ர் பலர். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ைனத்தில் ைாசு இருக்க,  வத் ால் ைாண்பு தபற்றவமரப்தபால், நீரில் ைமறந்து 
நடக்கும் வஞ்ெமன உமடய ைாந் ர் உலகில் பலர் உள்ளனர். 

குறள் 279: 
கமணதகாடிது யாழ்தகாடு தெவ்விதுஆங் கன்ன 
விமனபடு பாலால் தகாளல். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
தநராகத் த ான்றினும் அம்பு தகாடியது; வமளவுடன் த ான்றினாலும் யாழின் 
தகாம்பு நன்மையானது. ைக்களின் பண்புகமளயும் தெயல்வமகயால் 
உணர்ந்துதகாள்ள தவண்டும். 
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குறள் 280: 
ைழித் லும் நீட்டலும் தவண்டா உலகம் 
பழித் து ஒழித்து விடின். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
உலகம் பழிக்கும் தீதயாழுக்கத்ம  விட்டு விட்டால் தைாட்மட அடித் லும் 
ெமட வளர்த் லுைாகிய புறக்தகாலங்கள் தவண்டா. 

 
அதிகாரம்: வாய்மை 

குறள் 291: 
வாய்மை எனப்படுவது யாத னின் யாத ான்றும் 
தீமை இலா  தொலல். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
வாய்மை என்று கூறப்படுவது எது என்றால், அது ைற்றவர்க்கு ஒரு சிறிதும் 
தீங்கு இல்லா  தொற்கமளக் தொல்லு ல் ஆகும். 

 

 
 
 

http://www.mntfreeias.com/
https://www.ytamizh.com/thirukural/kural-291/


 

 

 

 
 

 
குறள் 292: 

தபாய்மையும் வாய்மை யிடத்  புமரதீர்ந்  
நன்மை பயக்கும் எனின். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
குற்றம் தீர்த்  நன்மைமய விமளக்குைானால் தபாய்யாச் தொற்களும் வாய்மை 
என்று கரு த்  க்க இடத்ம ப் தபறும். 

குறள் 293: 
 ன்தநஞ் ெறிவது தபாய்யற்க தபாய்த் பின் 
 ன்தநஞ்தெ  ன்மனச் சுடும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஒருவன்  ன் தநஞ்ெம் அறிவ ாகிய ஒன்மறக்குறித்துப் தபாய்ச் 
தொல்லக்கூடாது, தபாய் தொன்னால் அம க்குறித்துத்  ன் தநஞ்ெதை  ன்மன 
வருத்தும். 

குறள் 294: 
உள்ளத் ாற் தபாய்யா த ாழுகின் உலகத் ார் 
உள்ளத்து தளல்லாம் உளன். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஒருவன்  ன் உள்ளம் அறியப் தபாய் இல்லாைல் நடப்பானானால் 
அத் மகயவன் உலகத் ாரின் உள்ளங்களில் எல்லாம் இருப்பவனாவான். 
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குறள் 295: 
ைனத்த ாடு வாய்மை தைாழியின்  வத்த ாடு 
 ானஞ்தெய் வாரின்  மல. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஒருவன்  ன் ைனத ாடு தபாருந்  உண்மை தபசுவானானால் அவன் 
 வத்த டு  ானமும் ஒருங்தக தெய்வாமர விடச் சிறந் வன். 

குறள் 296: 
தபாய்யாமை அன்ன புகழில்மல எய்யாமை 
எல்லா அறமுந்  ரும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஒருவனுக்கு தபாய் இல்லாைல் வாழ் மல விடப் புகழ் நிமல தவதறான்றும் 
இல்மல, அஃது அவன் அறியாைதலதய அவனுக்கு எல்லா அறமும் 
தகாடுக்கும். 
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குறள் 297: 
தபாய்யாமை தபாய்யாமை ஆற்றின் அறம்பிற 
தெய்யாமை தெய்யாமை நன்று. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
தபாய்யாமை ஆகிய அறத்ம  உண்மையாகதவ தபாற்றி வாழ முடிந் ால் 
ைற்ற அறங்கமளச் தெய் லும் நல்லது ஆகும். 

குறள் 298: 
புறள்தூய்மை நீரான் அமையும் அகந்தூய்மை 
வாய்மையால் காணப் படும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
புறத்த  தூய்மையாக விளங்கு ல் நீரினால் ஏற்ப்படும், அதுதபால அகத்த  
தூய்மையாக விளங்கு ல் வாய்மையால் உண்டாகும். 

குறள் 299: 
எல்லா விளக்கும் விளக்கல்ல ொன்தறார்க்குப் 
தபாய்யா விளக்தக விளக்கு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
(புறத்தில் உள்ள இருமள நீக்கும்) விளக்குகள் எல்லாம் விளக்குகள் அல்ல, 
ொன்தறார்க்கு (அகத்து இருள் நீக்கும்) தபாய்யாமையாகிய விளக்தக விளக்கு 
ஆகும். 
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குறள் 300: 
யாதைய்யாக் கண்டவற்றுள் இல்மல எமனத்த ான்றும் 
வாய்மையின் நல்ல பிற. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
யாம் உண்மையாக கண்ட தபாருள்களுள் வாய்மைவிடத் எத் ன்மையாலும் 
சிறந் மவகளாகச் தொல்லத் க்கமவ தவறு இல்மல. 

அதிகாரம்: நட்பாராய் ல் 

குறள் 791: 
நாடாது நட்டலிற் தகடில்மல நட்டபின் 
வீடில்மல நட்பாள் பவர்க்கு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
நட்புச் தெய் பிறகு நட்மப உமடயவர்க்கு அதிலிருந்து விடு மல இல்மல, 
ஆமகயால் ஆராயாைல் நட்புச் தெய்வது தபால் தகடுதியானது தவறு 
இல்மல. 

குறள் 792: 
ஆய்ந் ாய்ந்து தகாள்ளா ான் தகண்மை கமடமுமற 
 ான்ொம் துயரம்  ரும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஆராய்ந்து ஆராய்ந்து நட்புக் தகாள்ளா வனுமடய நட்பு, இறுதியில்  ான் 
ொவ ற்க்குக் காரணைானத் துயரத்ம  உண்டாக்கிவிடும். 
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குறள் 793: 
குணமும் குடிமையும் குற்றமும் குன்றா 
இனனும் அறிந்தியாக்க நட்பு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஒருவனுமடய குணத்ம யும், குடிப்பிறப்மபயும் குற்றத்ம யும் குமறயா  
இனத் ாரின் இயல்மபயும் அறிந்து அவதனடு நட்புக் தகாள்ள தவண்டும். 

 

குறள் 794: 
குடிப்பிறந்து  ன்கண் பழிநாணு வாமனக் 
தகாடுத்தும் தகாளல்தவண்டும் நட்பு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
உயர்ந்  குடியில் பிறந்து,  ன்னிடத்தில் வருகின்றப் பழிக்கு 
நாணுகின்றவமனப் தபாருள் தகாடுத் ாவது நட்பு தகாள்ளதவண்டும். 
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குறள் 795: 
அழச்தொல்லி அல்லது இடித்து வழக்கறிய 
வல்லார்நடபு ஆய்ந்து தகாளல். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
நன்மை இல்லா ச் தொற்கமளக் கண்டதபாது வருந்தும்படியாக இடிந்துச் 
தொல்லி, உலகநமடமய அறிய வல்லவரின் நட்மப ஆராய்ப்து தகாள்ள 
தவண்டும். 

குறள் 796: 
தகட்டினும் உண்தடார் உறுதி கிமளஞமர 
நீட்டி அளப்பத ார் தகால். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
தகடு வந்  தபாதும் ஒருவமக நன்மை உண்டு, அக் தகடு ஒருவனுமடய 
நண்பரின் இயல்புகமள நீட்டிஅளந்து பார்ப்பத ாரு தகாலாகும். 

குறள் 797: 
ஊதியம் என்பது ஒருவற்குப் தபம யார் 
தகண்மை ஒரீஇ விடல். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஒருவனுக்கு ஊதியம் என்று தொல்லப்படுவது, அறிவில்லா வறுடன் தெய்து 
தகாண்ட நட்பிலிருந்து நீங்கி அவமரக் மகவிடு லாகும். 
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குறள் 798: 
உள்ளற்க உள்ளம் சிறுகுவ தகாள்ளற்க 
அல்லற்கண் ஆற்றறுப்பார் நட்பு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஊக்கம் குமறவ ற்குக் காரணைான தெயல்கமள எண்ணாைலிருக்க தவண்டும், 
அதுதபால் துன்பம் வந்  தபாது மகவிடுகின்றவரின் நட்மபக் 
தகாள்ளாதிருக்க தவண்டும். 

குறள் 799: 
தகடுங்காமலக் மகவிடுவார் தகண்மை அடுங்காமல 
உள்ளினும் உள்ளஞ் சுடும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
தகடு வரும் காலத்தில் மகவிட்டு ஒதுங்குகின்றவரின் நட்பு, எைன் தகால்லும் 
காலத்தில் நிமனத் ாலும் நிமனத்  உள்ளத்ம  வருத்தும். 
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குறள் 800: 
ைருவுக ைாெற்றார் தகண்மைஒன் றீத்தும் 
ஒருவுக ஒப்பிலார் நட்பு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
குற்றைற்றவருமடய நட்மபக் தகாள்ள தவண்டும், ஒத் பண்மப 
இல்லா வறுமடய நட்மப ஒன்மறக் தகாடுத் ாவது மகவிட தவண்டும். 

அதிகாரம் : தீ நட்பு 

குறள் 811: 
பருகுவார் தபாலினும் பண்பிலார் தகண்மை 
தபருகலிற் குன்றல் இனிது. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
அன்பு மிகுதியால் பருகுவார் தபால் த ான்றினாலும் நற்பண்பு இல்லா வரின் 
நட்பு, வளர்ந்து தபருகுவம  விடத் த ய்ந்து குமறவது நல்லது 

குறள் 812: 
உறின்நட்டு அறிதனாருஉம் ஒப்பிலார் தகண்மை 
தபறினும் இழப்பினும் என். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
 ைக்கு பயன் உள்ள தபாது நட்பு தெய்து பயன் இல்லா  தபாது நீங்கிவிடும் 
 குதியில்லா வரின் நட்மபப் தபற்றாலும் என்ன பயன், இழந் ாலும் என்ன 
பயன். 
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குறள் 813: 
உறுவது சீர்தூக்கும் நட்பும் தபறுவது 
தகாள்வாரும் கள்வரும் தநர். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
கிமடக்கும் பயமன அளந்து பார்க்கும் நண்பரும், அன்மபக் தகாள்ளாைல் 
தபறுகின்ற தபாருமளக் தகாள்ளும் விமல ைகளிரும், கள்வரும் ஒரு 
நிகரானவர். 

குறள் 814: 
அைரகத்து ஆற்றறுக்கும் கல்லாைா அன்னார் 
 ைரின்  னிமை  மல. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
தபார் வந்  தபாது களத்தில்  ள்ளிவிட்டு ஓடும் அறிவில்லா  குதிமர 
தபான்றவரின் உறமவ விட, ஒரு நட்பும் இல்லாைல்  னித்திருத் தல சிறந் து. 
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குறள் 815: 
தெய்த ைஞ் ொராச் சிறியவர் புன்தகண்மை 
எய் லின் எய் ாமை நன்று. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
காவல் தெய்து மவத் ாலும் காவல் ஆகா  கீழ்ைக்களின் தீய நட்பு, 
ஒருவனுக்கு ஏற்படுவம  விட ஏற்படாைலிருப்பத  நன்மையாகும். 

குறள் 816: 
தபம  தபருங்தகழீஇ நட்பின் அறிவுமடயார் 
ஏதின்மை தகாடி உறும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
அறிவில்லா வனுமடய மிகப் தபாருந்திய நட்மப விட அறிவுமடயவரின் 
நட்பில்லா   ன்மை தகாடி ைடங்கு நன்மை  ருவ ாகும். 

குறள் 817: 
நமகவமகய ராகிய நட்பின் பமகவரால் 
பத் டுத்  தகாடி உறும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
(அகத்தில் அன்பு இல்லாைல் புறத்தில்) நமகக்கும்  ன்மை உமடயவரின் 
நட்மப விட, பமகவரால் வருவன பத்துதகாடி ைடங்கு நன்மையாகும். 
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குறள் 818: 
ஒல்லும் கருைம் உடற்று பவர்தகண்மை 
தொல்லாடார் தொர விடல். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
முடியும் தெயமலயும் முடியா  படி தெய்து தகடுப்பவரின் உறமவ, அவர் 
அறியுைாறு ஒன்றும் தெய்யாைதல  ளரச் தெய்து மகவிட தவண்டும். 

குறள் 819: 
கனவினும் இன்னாது ைன்தனா விமனதவறு 
தொல்தவறு பட்டார் த ாடர்பு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
தெய்யும் தெயல் தவறாகவும் தொல்லும் தொல் தவறாகவும் உள்ளவரின் நட்பு, 
ஒருவனுக்கு கனவிலும் துன்பம்  ருவ ாகும். 
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குறள் 820: 
எமனத்தும் குறுகு ல் ஓம்பல் ைமனக்தகழீஇ 
ைன்றில் பழிப்பார் த ாடர்பு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
 னிதய வீட்டில் உள்ளதபாது தபாருந்தியிருந்து, பலர் கூடிய ைன்றத்தில் 
பழித்து தபசுதவாரின் நட்மப எவ்வளவு சிறிய அளவிலும் அணுகாைல் விட 
தவண்டும். 

அதிகாரம்: கூடாநட்பு 

குறள் 821: 
சீரிடம் காணின் எறி ற்குப் பட்டமட 
தநரா நிரந் வர் நட்பு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
அகத்த  தபாருந் ாைல் புறத்த  தபாருந்தி நடப்பவரின் நட்பு,  க்க இடம் 
கண்டதபாது எறிவ ற்கு உரிய பட்மடயாகும். 

குறள் 822: 
இனம்தபான்று இனைல்லார் தகண்மை ைகளிர் 
ைனம்தபால தவறு படும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
இனம் தபாலதவ இருந்து உண்மையில் இனம் அல்லா வரின் நட்பு, 
தபாதுைகளிரின் ைனம் தபால உள்தளான்று புறதைான்றாக தவறுபட்டு நிற்கும். 
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குறள் 823: 
பலநல்ல கற்றக் கமடத்து ைனநல்லர் 
ஆகு ல் ைாணார்க் கரிது. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
பல நல்ல நூல்கமளக் கற்றுத் த ர்ந்  தபாதிலும், அவற்றின் பயனாக நல்ல 
ைனம் உமடயவராகப் பழகு ல், (உள்ளன்பினால்) ைாட்சியமடயா வர்க்கு 
இல்மல. 

குறள் 824: 
முகத்தின் இனிய நகாஅ அகத்தின்னா 
வஞ்ெமர அஞ்ெப் படும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
முகத் ால் இனிமையாகச் சிரித்துப் பழகி அகத்தில் தீமை தகாண்டுள்ள 
வஞ்ெகருடன் நட்பு தகாள்வ ற்கு அஞ்ெ தவண்டும். 

குறள் 825: 
ைனத்தின் அமையா  வமர எமனத்த ான்றும் 
தொல்லினால் த றற்பாற்று அன்று. 

 
மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ைனத் ால்  ம்தைாடு தபாருந் ாைல் பழகுகின்றவமர அவர் கூறுகின்ற 
தொல்மலக் தகாண்டு எத் மகய ஒரு தெயலிலும் நம்பித் த ளியக்கூடாது. 
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குறள் 826: 
நட்டார்தபால் நல்லமவ தொல்லினும் ஒட்டார்தொல் 
ஒல்மல உணரப் படும். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
நண்பர்தபால் நன்மையானவற்மறச் தொன்னதபாதிலும் பமகமை தகாண்டவர் 
தொல்லும் தொற்களின் உண்மைத்  ன்மை விமரவில் உணரப்படும். 

குறள் 827: 
தொல்வணக்கம் ஒன்னார்கண் தகாள்ளற்க வில்வணக்கம் 
தீங்கு குறித் மை யான். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
வில்லின் வணக்கம் வணக்கைாக இருந் ாலும் தீங்கு 
தெய் மலக்குறித் மையால், பமகவரிடத்திலும் அவருமடய தொல்லின் 
வணக்கத்ம  நன்மையாகக் தகாள்ளக் கூடாது. 
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குறள் 828: 
த ாழு மக யுள்ளும் பமடதயாடுங்கும் ஒன்னார் 
அழு கண் ணீரும் அமனத்து. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
பமகவர் வணங்கித் த ாழு  மகயினுள்ளும் தகாமலக்கருவி ைமறந்திருக்கும், 
பமகவர் அழுதுதொரிந்  கண்ணீரும் அத் ன்மையானத . 

குறள் 829: 
மிகச்தெய்து  ம்தைள்ளு வாமர நகச்தெய்து 
நட்பினுள் ொப்புல்லற் பாற்று. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
புறத்த  மிகுதியாக நட்புத் த ான்றச் தெய்து அகத்தில் இகழ்கின்றவமரத் 
 ாமும் அந் நட்பில் நமகத்து ைகிழுைாறு தெய்து அத் த ாடர்பு ொகுைாறு 
நடக்க தவண்டும். 
 

குறள் 830: 
பமகநட்பாம் காலம் வருங்கால் முகநட்டு 
அகநட்பு ஒரீஇ விடல். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
பமகவர் நண்பராகும் காலம் வரும் தபாது முகத் ளவில் நட்பு தகாண்டு 
அகத்தில் நட்பு நீங்கி வாய்ப்புக் கிமடத்  தபாது அம யும் விட தவண்டும். 
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அதிகாரம்: நாணுமடமை 

குறள் 1011: 
கருைத் ால் நாணு ல் நாணுந் திருநு ல் 
நல்லவர் நாணுப் பிற. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
 கா  தெயல் காரணைாக நாணுவத  நாணைாகும், தபண்களுக்கு இயல்பான 
ைற்ற நாணங்கள் தவறு வமகயானமவ. 

குறள் 1012: 
ஊணுமட எச்ெம் உயிர்க்தகல்லாம் தவறல்ல 
நாணுமடமை ைாந் ர் சிறப்பு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
உணவும், உமடயும் எஞ்சி நிற்கும் ைற்றமவயும், எல்லா உயிர்களுக்கும் 
தபாதுவானமவ, ைக்களின் சிறப்பியல்பாக விளங்குவது நாணுமடமைதய 
ஆகும் 
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குறள் 1013: 
ஊமனக் குறித்  உயிதரல்லாம் நாண்என்னும் 
நன்மை குறித் து ொல்பு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
எல்லா உயிர்களும் ஊனாலாகிய உடம்மப இருப்பிடைாகக் தகாண்டமவ, 
ொல்பு என்பது நாணம் என்று தொல்லப்படும் நல்லப் பண்மப இருப்பிடைாகக் 
தகாண்டது. 

குறள் 1014: 
அணிஅன்தறா நாணுமடமை ொன்தறார்க்கு அஃதின்தறல் 
பிணிஅன்தறா பீடு நமட 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ொன்தறார்க்கு நாணுமடமை அணிகலம் அன்தறா, அந்  அணிகலம் 
இல்மலயானால் தபருமி ைாக நடக்கும் நமட ஒரு தநாய் அன்தறா. 

குறள் 1015: 
பிறர்பழியும்  ம்பழியும் நாணுவார் நாணுக்கு 
உமறபதி என்னும் உலகு. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
பிறர்க்கு வரும் பழிக்காகவும்,  ைக்கு வரும் பழிக்காகவும் நாணுகின்றவர் 
நாணத்திற்கு உமறவிட ைானவர் என்று உலகம் தொல்லும். 
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குறள் 1016: 
நாண்தவலி தகாள்ளாது ைன்தனா வியன்ஞாலம் 
தபணலர் தைலா யவர். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
நாணைாகிய தவலிமய  ைக்கு காவலாகச் தெய்து தகாள்ளாைல், தைதலார் 
பரந்  உலகில் வாழும் வாழ்க்மக விரும்பி தைற்தகாள்ள ைாட்டார். 

குறள் 1017: 
நாணால் உயிமரத் துறப்பர் உயிர்ப்தபாருட்டால் 
நாண்துறவார் நாணாள் பவர். 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
நாணத்ம   ைக்கரிய பண்பாகக் தகாள்பவர் நாணத் ால் உயிமர விடுவர், 
உயிமரக் காக்கும் தபாருட்டாக நாணத்ம  விட ைாட்டார். 

குறள் 1018: 
பிறர்நாணத்  க்கது  ான்நாணா னாயின் 
அறம்நாணத்  க்கது உமடத்து. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஒருவன் ைற்றவர் நாணத் க்க பழிக்குக் காரணைாக இருந்தும்  ான் 
நாணாைலிருப்பானானால், அறம் நாணி அவமனக் மகவிடும் 
 ன்மையுமடய ாகும். 
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குறள் 1019: 
குலஞ்சுடும் தகாள்மக பிமழப்பின் நலஞ்சுடும் 
நாணின்மை நின்றக் கமட. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ஒருவன் தகாள்மக  வறினால் , அத்  வறு அவனுமடயக் குடிப் பிறப்மபத் 
தகடுக்கும், நாணில்லா   ன்மை நிமலப் தபற்றால் நன்மை எல்லாவற்மறயும் 
தகடுக்கும். 

குறள் 1020: 
நாண்அகத் தில்லார் இயக்கம் ைரப்பாமவ 
நாணால் உயிர்ைருட்டி அற்று. 

மு.வர ராென் விளக்கம்: 
ைனத்தில் நாணம் இல்லா வர் உலகத்தில் இயங்கு ல், ைரத் ால் தெய்  
பாமவமயக் கயிறு தகாண்டு ஆட்டி உயிருள்ள ாக ையக்கினாற் தபான்றது. 
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